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1 Специальные символы

· ·     Элементы из Системы Глобального регистра XBRL указаны в квадратных скобках. Например, [entryDetail].
· ·     Перечислимые значения из Системы Глобального регистра XBRL указаны в фигурных скобках. Например, {voucher}.
· ·     Элементы из Спецификации XBRL указаны в угловых скобках. Например, <schemaRef> .
2     Артефакты

После прочтения настоящего документа вы должны быть в состоянии:

· ·     Описать множество видов использования «счетов» в системах Главной книги и вспомогательных бухгалтерских книг во всем мире, в том числе использования структуры [account] в налоговых и других контекстах.
· ·     Идентифицировать важные элементы, являющиеся частью ГР XBRL, которые управляют значением и взаимосвязью между счетами и помогают описать записи на счетах.
· ·     Идентифицировать другие структуры в ГР XBRL, которые перекрывают и дополняют структуру [account].
Примечание

В этом документе я буду производить перекрестные ссылки на другие документы, которые были общими в пределах Рабочей группы ГР XBRL. Для тех из вас, кто является сотрудником организаций-членов, сегодня есть доступ к этим документам. Для тех из вас, кто не является членом XBRL непосредственно или через одну из ее юрисдикций, некоторые слова руководства:
·     Мы, как рабочая группа, работаем над тем, чтобы сделать другие документы доступными для общественности на постоянной основе; если документ не доступен сейчас, то мы надеемся, что он будет доступен в ближайшее время.

·     Если Вам необходима информация, содержащаяся в одном из этих документов, пожалуйста, обращайтесь в xbrlgl@xbrl.org и сообщите нам об обстоятельствах; мы можем сделать документы доступными на ограниченной основе для организаций в процессе реализации ГР XBRL.

·     Мы надеемся, что вы могли бы рассмотреть вопрос о присоединении к XBRL и помощи нам, Рабочей группе по ГР XBRL, двигаться вперед вместе!

3     Почему ГР не является «Главной книгой», а счета – это не то, что вы думаете 

Перемещение информации между операционными, бизнес- и бухгалтерскими системами, а также обмен этой информацией с аудиторами, налоговыми специалистами и регуляторами сегодня не является простой задачей. И хотя на языке бизнеса говорят различные программные продукты, каждый из них использует свой собственный словарь и термины, чтобы выразить этот общий язык. Система Глобального регистра XBRL (ГР XBRL) была разработана в качестве ключа для объединения систем (на глобальном уровне и на уровне детализации) от ввода транзакций до окончательной отчетности. Базовое понимание ГР XBRL общих и целостных концептов и структур имеет большое значение для определения того, стоит ли и как лучше использовать ГР XBRL в качестве моста между системами.
В настоящем документе мы концентрируемся на одном из самых фундаментальных бизнес-концептов в области бизнес-отчетности и бухгалтерского учета – «счете». В английском языке слово «счет (account)» может быть связано со «счетами  клиентов», «счетами Главной книги», «банковскими счетами» и многим другим. Модуль «Главной книги» бухгалтерского программного продукта содержит различные типы детализированной информации, зависящей от вашей юрисдикции или отрасли. Так же, как и «ГР» из ГР XBRL не ограничивается Главной книгой – бухгалтерской книгой или вспомогательной бухгалтерской книгой, в любой точке мира – так и счет ГР XBRL не ограничивается тем, о чем, как правило, думает большинство людей. Оба имеют важное значение для бизнес-требования касательно интеграции цепочки поставок бизнес- и аудиторской отчетности, от первой транзакции и до окончательной отчетности.
ГР XBRL полезен для представления вспомогательных бухгалтерских книг, документов, транзакций, файлов установки, индикаторов и отображений. Чтобы узнать больше о том, как структура [account] ГР XBRL используется для облегчения этой задачи, читайте дальше ...
4     Что такое счет? Больше, чем вы могли бы подумать
«Могу я увидеть ваши счета (Can I see your accounts)?» Эта фраза имеет разное значение для разных носителей английского языка. В Великобритании вы «подаете ваши счета» в Регистрационную палату (Companies House). (В качестве альтернативы, вы можете «представить» их, но это является предметом другого обсуждения.) В США это, вероятно, относилось бы только к «Плану счетов», без приписанных денежных сумм.
Основной вклад в путаницу, что содержится в главной книге, был внесен концептом «счета». В зависимости от того, откуда вы, вы можете думать о списке счетов в системе главной книги, содержащей:
·   Счета для предварительного баланса, такие как «Денежные средства», «Нераспределенная прибыль» или «Расходы на амортизацию»

·     Разбивки отдельных счетов на дополнительные основные детали

o     Разбивка счета денежных средств на отдельные Банковские счета
o     Разбивка дебиторской задолженности по Клиентам
o     Разбивка кредиторской задолженности по Поставщикам
o     Разбивка запасов по Статьям запасов
o     Разбивка основных средств /«имущества, станков и оборудования» на отдельные основные средства
o     Разбивка незавершенной работы по Рабочим местам
·     Счета или классификации для статистических счетов
·     Определения отчетных сегментов, таких как департаменты, отделы, проекты, а также другую информацию субсчета
·     Или, возможно, еще что-то!

Счета ГР XBRL – это все перечисленное – и даже больше.

5     ГР XBRL и [account] – описание счетов и линий детализации

Помните, что ГР XBRL является независимым от счета и независимым от отчетности инструментом, который позволяет использовать структуру [account] ГР XBRL, чтобы представить все это и многое другое. В дополнение к представлению счета в этом более широком смысле, а также связанных с ним атрибутов, структура [account] также используется для предоставления атрибутов для строк [entryDetail] и различной информации, которую эти строки могут содержать.
В «Для одного entryDetail, для другого entryHeader»[1], мы обсуждаем иерархическую структуру ГР XBRL[2] и как различным представлениям информации необходим «резкий скачок», где информация (поскольку она перешла от детальных представлений к сводному) изменила состояние от представления на уровнях entryHeader и entryDetail к одному entryDetail.[3]
ГР XBRL предоставляет другие инструменты для перехода от «более детальных» представлений к представлениям с меньшим количеством деталей, которые могут вовсе не требовать изменений состояния. Структура [account] XBRL предоставляет инструменты, чтобы помочь в переходе от детализации к суммированию, которые описаны ниже более подробно; они включают поля [mainAccountType], [parentAccountMainID], а также объединенные [parentSubaccountCode] и [parentSubaccountType].
6     Структура [account]

Давайте посмотрим на структуру [account].
Таблица 1: структура [account]
	Уровень 1
	Уровень 2
	Уровень 3
	Уровень 4

	[account]
	Который содержит:
	 
	 

	 
	[accountMainID]
	 
	 

	 
	[accountMainDescription]
	 
	 

	 
	[mainAccountType]
	 
	 

	 
	[mainAccountTypeDescription]
	 
	 

	 
	[parentAccountMainID]
	 
	 

	 
	[accountPurposeCode]
	 
	 

	 
	[accountPurposeDescription]
	 
	 

	 
	[accountType]
	 
	 

	 
	[accountTypeDescription]
	 
	 

	 
	[entryAccountingMethod]
	 
	 

	 
	[entryAccountingMethodDescription]
	 
	 

	 
	[entryAccountingMethodPurpose]
	 
	 

	 
	[entryAccountingMethodPurposeDescription]
	 
	 

	 
	[accountActive]
	 
	 

	 
	И 0  ко многим
	Который содержит ▼
	 

	 
	[accountSub] ►
	[accountSubDescription]
	 

	 
	 
	[accountSubID]
	 

	 
	 
	[accountSubType]
	 

	 
	 
	И 0  ко многим
	Который содержит ▼

	 
	 
	[segmentParentTuple] ►
	[parentSubaccountCode]

	 
	 
	 
	[parentSubaccountType]

	 
	 
	 
	[reportingTreeIdentifier]

	 
	 
	 
	[parentSubaccountProportion]


·     Уровень 1: структура [account]
Смоделированная в Таблице 1, структура [account] в ГР XBRL используется для представления многих вещей:

·     Чистого «счета» из главной книги;

·     Сложных структур счетов с несколькими измерениями;

·     Клиентов и поставщиков;

·     Банков;

·     Рабочих мест и расчета стоимости работы;

·     Статистических счетов;

·     Наборов/спецификаций материалов для запасов;

·     Нескольких структур [account], связанных одним родителем [entryDetail], которые могут представлять отображения между различными счетами;

·     Структур [account], связанных с другой информацией в пределах родителя [entryDetail], которые могут представлять отображения, а также однозначные ссылки для целей суммирования.

Некоторые из наиболее важных руководящих указаний, касающихся того, что описывается, происходят от аннотированного [accountType], с перечисленными значениями {account}, {bank}, {employee}, {customer}, {job}, {vendor}, {measurable}, {statistical} и {other}.

Дополнительные указания возникают из [entriesType] (из раздела [documentInfo]), который говорит, является ли более широкая партия информации перечислением {account}, {entries} или другим видом информации.

Структура [account] живет на уровне [entryDetail] (дочерний элемент [entryHeader]), и вы можете иметь от 0 до бесконечного числа структур счетов. Отдельный entryDetail может представлять собой перечень плана счетов с таким количеством структур [account], которое необходимо для представления счетов компании. Отдельный [entryDetail] может также иметь одну структуру [account], представляющую счет, используемый для US GAAP, и другую структуру [account], представляющую другой счет, используемый для той же записи для IFRS, налогообложения или управленческой отчетности (с учетом воздействия руководства перечисляемого [accountPurposeCode]).
·     Уровень 2: Дочерний элемент [account]
Некоторые комментарии относительно пунктов 2-го уровня:

Таблица 2: Дочерний элемент [account]
	[accountMainID]
	Это номер или код основного счета.

	[accountMainDescription]
	Это текстовое поле, которое обеспечивает более удобную для пользователей версию объяснения того, чем является или что представляет счет.

	[mainAccountType]
	Инструмент категоризации, широко используемый при отсутствии ссылки таксономии  финансовой отчетности XBRL (через [xbrlInfo]), это перечисляемое поле со значениями {asset} {liability} {equity} {income} {gain} {expense} {loss} {contr-to-equity} {distr-from-equity} {comprehensive-income} {other}. Эти перечисления происходят от Заявления концептов FASB № 6 (FASB Concepts Statement No. 6).

	[mainAccountTypeDescription]
	Различные бухгалтерские продукты имеют свои собственные списки классификаций счетов. Поле для описания в свободной форме может быть использовано в сочетании с (или вместо) [mainAccountType].

	[parentAccountMainID]
	Вы хотите связать клиентов со счетом дебиторской задолженности? Или подробные счета запасов с общим счетом запасов? Возможно, ваш предварительный баланс имеет сводные данные, такие как «текущие активы», которые не имеют своего собственного контента, а полагаются на лежащие в основе счета. Вот инструмент для вас; он позволяет связать текущий счет с родительским счетом, посредством включения [accountMainID] родительского счета сюда.

	[accountPurposeCode]
	Перечисляемые поля со значениями {consolidating}, {european} (в действительности имеет значение «юрисдикционного» или «местного»), {ifrs}, {offsetting} (разработаны для потребности, выраженной Японией, в том, что я называю бухгалтерией «четверной записи»), {primary}, {tax}, {usgaap}, {Japanese} и {other}.

Не беспокойтесь о словах, используемых в этих перечислениях – они просто коды, представляющие основную потребность.

Это поле используется как для атрибута для описания счета (если это список записей) и для описания набора книг, которые затрагивает счет (когда он является частью списка записей).

	[accountPurposeDescription]
	Это текстовое поле, которое обеспечивает более удобную для пользователей версию объяснения того, чем является или что представляет набор книг. См. отдельный документ, «Поддержание Отчетности мульти-GAAP с помощью ГР XBRL»[4], для дополнительной информации.


	[accountType]
	Наш основной перечисляемый инструмент со значениями {account}, {bank}, {employee}, {customer}, {job}, {vendor}, {measurable}, {statistical}, {other}.

	[accountTypeDescription]
	Поле свободной формы для использования  в сочетании с (или вместо) перечисляемого поля [accountType]. Из-за важности [accountType] мы настоятельно рекомендуем использовать его с [accountType].

	[entryAccountingMethod]
	Перечисляемое поле для помощи в описании метода учета, используемого для записи: {accrual}, {cash}, {modified cash}, {modified accrual}, {encumbrance}, {special methods}, {hybrid methods}, {other methods}. См. отдельный документ, «Поддержание Отчетности мульти-GAAP с помощью ГР XBRL», для дополнительной информации.

	[entryAccountingMethodDescription]
	Поле свободной формы для обеспечения нюансов или альтернатив к перечисляемому [entryAccountingMethod].

	[entryAccountingMethodPurpose]
	Перечисляемое поле для помощи в описании набора книг, с которыми связана запись (или эта структура счетов в записи). Перечисляемые значения включают {book}, {tax}, {management}, {statutory} и {other}. Оно может быть дополнительно указано с помощью [accountPurposeDescription], чтобы изложить, какой набор – книги, налоговый или иного вида отчетности – представляется. См. отдельный документ, «Поддержание Отчетности мульти-GAAP с помощью ГР XBRL», для дополнительной информации.

	[entryAccountingMethodPurposeDescription]
	Поле свободной формы, чтобы сопровождать или выступать в качестве альтернативы для вышесказанного.

	[accountActive]
	Все структуры «главных файлов» в ГР XBRL имеют «активный» флажок. Многие системы предоставляют эту функцию, чтобы показать, что главный файл, который является «неактивным», не следует использовать на новых транзакциях; отчеты могут также иметь опцию для того, чтобы не показывать неактивные пункты в отчете.


Этот уровень также включает возможность представлять одну или несколько структур [accountSub] субсчетов; контент можно будет увидеть на нашем следующем уровне.

[parentMainID] является мощным инструментом – тем, что может быть использован, как уже отмечалось, для соотнесения «дочерних» клиентов с клиентами-«родителями», «дочерних» запасов с запасами-«родителями», «дочерних» рабочих мест с рабочими местами-«родителями» для представления покупающих групп, спецификаций материалов/комплектов, а также главных работ и их результатов, соответственно. Другие варианты использования ограничены только вашим воображением.
Использование структуры счетов для представления общих «счетов» можно увидеть в образце отчетных документов в аннотированных отчетах GaLaPaGoS, таких, как например, Журнальные записи, которые можно найти по ссылке http://gl.iphix.net/HTML_ID/JournalEntry_Annotated_Instance.htm .

·     Уровень 3: [accountSub]
ГР XBRL является уникальным (насколько нам известно) в возможности представления сложных структур счетов с неограниченными субсчетами/сегментами учета.

Таблица 3: Данные уровня [accountSub]
	 
	 

	[accountSubID]
	Это номер или код счета для субсчета/сегмента.

	[accountSubDescription]
	Это текстовое поле, которое обеспечивает более удобную для пользователей версию объяснения того, чем является или что представляет субсчет или сегмент. Он не описывает значение типа сегмента (см. ниже), а описывает текст, связанный с конкретным [accountSubID].

	[accountSubType]
	Тут расположено значение сегмента. В настоящее время в свободной форме, но предлагаемые значения включены в документацию. Они включают «подразделение», «проект», «филиал», «центр прибыли», «отдел», «бизнес-единицу», «программу» и «средства». Поскольку [accountSub] является основным инструментом для представления «измерений» в структуре счетов, он также может представлять категории продукции, типы клиентов и регионы.


Список [accountSub] – без [mainAccountID], но с [accountType] – может связать измерения с их исходными основными данными, такими как клиенты или пункты запасов. Пример использования структуры [accountSub] для этой цели – представление конкретно «рабочих мест» в стоимости работы – можно увидеть в аннотированном отчетном документе «Главного файла рабочих мест», который можно найти в аннотированных отчетах по ссылке http://gl.iphix.net/HTML_ID/Job-budget-v-actual.htm .

Этот уровень также включает возможность предоставлять дополнительные атрибуты для субсчета/сегмента, описанного в данном отчете структуры с помощью структуры [segmentParentTuple].
·     Уровень 4: Структура [segmentParentTuple]
Эта структура была разработана с целью оказания помощи в процессе сводки/суммирования. Кто-то может сравнить отношение [accountSub]-[segmentParentTuple] с работой размерной таксономии. Это позволяет пользователю связывать то, как сегменты сводятся с другими сегментами и в каких пропорциях.
Сводка может производиться к пункту суммирования в одном и том же [accountSubType]; например, регионы 101 - 199 сводятся с регионом 100. Тогда вам нужно только указать [parentSubaccountCode] совокупного пункта. Если вы пересекаете сегменты ([accountSubType]), вам необходима дополнительная часть информации; например, если средства сводятся с программами, то вам необходимо указать как [parentSubacountType], так и [parentSubaccountCode] для совокупного пункта.
Таблица 4: Данные [segmentParentTuple]
	[parentSubaccountCode]
	Идентифицирует [parentSubaccountCode], что суммы в текущем [accountSubID] будут сводиться.

	[parentSubaccountType]
	Если сводка будет по типам сегментов, то к [accountSubType] будет сводиться [accountSubType] текущего субсчета.

	[reportingTreeIdentifier]
	Для организаций, которые желают поддерживать больше одного представления сводок, – каждое из которых можно назвать «деревом отчетов» – это обеспечивает место для идентификатора дерева отчетов, в котором происходит эта конкретная сводка.

	[parentSubaccountProportion]
	Если распределение значения, связанного с текущим сегментом, должно быть сделано для больше чем одного родителя, множественный дочерний элемент [segmentParentTuple] для одних и тех же структур [accountSub] позволит пропорциональное распределение больше чем к одному родительскому сегменту.


Тот, кто знаком с инструментами отчетности, такими как FRx[5], знаком с потребностью в информации, которую ГР XBRL стремится представить здесь. Организация может пожелать проанализировать свою информацию, обобщенную различными способами; один менеджер может пожелать увидеть результаты менеджера, сведенные региональными менеджерами, а затем странами; другой, возможно, пожелает увидеть межрегиональные результаты по линейке продуктов. Способность хранить несколько деревьев отчетности и связанных субсчетов и сегментов с родителями отличается для деревьев отчетности – и даже делать распределение для различных родительских сегментов – позволяет ГР XBRL представить эту важную информацию, чтобы перейти от одного составителя бизнес-отчета к другому. 
Мы обсудим это подробнее в следующем разделе «И еще некоторые данные: дерево отчетов».
7     Давайте посмотрим на некоторые данные

В качестве примера представляющей счет структуры [account] давайте воспользуемся нашим традиционным примером счета, который может быть использован типичной американской компанией г. Рочестер, штата Нью-Йорк для предоставления отчета о ее коммунальных услугах. (Мы получаем большие счета за отопление здесь, так что это будет существенной суммой.)
Таблица 5: Пример счета с четырьмя субсчетами
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В табличной форме это можно представить как в Таблице 6.

Таблица 6: Счет, представленный в табличной форме
	Основной счет
	Структура отчетности

	5300
	302
	000
	107
	G

	Основной счет коммунальных услуг
	Северо-восточное подразделение
	Главный центр прибыли
	Отдел продаж
	Правительственный проект


Назначим его элементам ГР XBRL, как в Таблице 7. Будучи американской компанией, мы будем использовать {usgaap}, как выбор из перечисленных значений для [accountPurposeCode]. Мы также явно укажем, что мы используем эту структуру [account] для представления общепринятого {account}, в отличие от одного из других перечислений, предусмотренных [accountType]. И, наконец, как это описано в комментарии для полей, мы будем использовать «расход», в соответствии с этими широко параллельно соединенными Концептами 6 FASB финансовой отчетности.
Таблица 7: Счета, связанные с ГР XBRL
	Уровень 2
	Уровень 3
	Основной счет
	1-й сегмент
	2-й сегмент
	3-й сегмент
	4-й сегмент

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	accountMainID
	 
	5300
	 
	 
	 
	 

	accountMainDescription
	 
	Utilities
	 
	 
	 
	 

	mainAccountType
	 
	expense
	 
	 
	 
	 

	accountPurposeCode
	 
	usgaap
	 
	 
	 
	 

	accountPurposeDescription
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	accountType
	 
	account
	 
	 
	 
	 

	accountSub
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	accountSubID
	 
	302
	000
	107
	G

	 
	accountSubDescription
	 
	Northeast
	General
	Sales
	Government

	 
	accountSubType
	 
	Division
	Profit Center
	Department
	Project


8     И еще некоторые данные: дерево отчетов
У компании XYZ есть бизнес в США, Канаде и Мексике. В США мы отслеживаем информацию по регионам – северо-восточный, северо-западный, юго-восточный и юго-западный. Билл Лепаж контролирует север; Мэри О’Доннелл контролирует Юг. Мэри предоставляет отчеты через другую Мэри, Мэри Эпп, которой также отчитывается Мексика; Мэри Эпп и Билл Лепаж отвечают Линн Джонс, которая также наблюдает за Канадой. Суммарные результаты по США будут представлены иначе, чем результаты для Мэри Эпп или Линн Джонс.
Глядя на юго-восток; результаты сводятся к Мэри О’Доннелл в одном дереве отчетов, но в регионе США – в другом дереве отчетов. Если предположить, что Мэри О’Доннелл определяется с помощью кода MOD и описанием Мэри О’Доннелл как типа субсчета менеджера, и США аналогичным образом определяется кодом US и описанием США как типа субсчета страны, отношение юго-восточного региона для этих сегментов может выглядеть концептуально, как указано ниже:
	Subaccount
	Content
	Hierarchyinstructions
	Content

	[accountSubDescription]
	Southeast
	 
	 

	[accountSubID]
	SE
	 
	 

	[accountSubType]
	Region
	 
	 

	And 0 tomany
	 
	Whichcontains ▼
	 

	[segmentParentTuple] (1)►
	 
	[parentSubaccountCode]
	MOD

	 
	 
	[parentSubaccountType]
	Manager

	 
	 
	[reportingTreeIdentifier]
	MGR-TREE

	 
	 
	[parentSubaccountProportion]
	1.00

	

	

	

	


	[segmentParentTuple] (2)►
	 
	[parentSubaccountCode]
	US

	 
	 
	[parentSubaccountType]
	Country

	 
	 
	[reportingTreeIdentifier]
	CNTRY-TREE

	 
	 
	[parentSubaccountProportion]
	1.00


9     Взаимоотношение между [account] и другими структурами

Некоторые из концептов, которые представлены концептом счета в определенных странах, представлены другими группами концептов в других местах. Давайте пересмотрим наш список вещей, которые называются «счетами» в различных системах.
Счета для предварительного баланса

Безусловные «счета» в нашем опыте; параллельное представление отсутствует.

Разбивка счета денежных средств на отдельные Банковские счета

Мы обсуждали больше инструментов управления денежными средствами, но это остается основным местом для них. Счета главной книги (с [accountType] {account}) могут быть связаны с конкретным банком (счетом с [accountType] {bank}, как один из примеров).
Разбивка дебиторской задолженности по Клиентам

Информация клиентов более подробно представлена в [identifierReference] с помощью перечисляемого поля [identifierType], используя значение {customer}. [identifierReference] предоставляет первичный ID, неограниченное количество налоговых/внешних ID, контактную информацию, информацию об адресе и дополнительные инструменты категоризации. Клиент, представленный структурой [identifierReference], может быть связан со счетами дебиторской задолженности (например, [account] с [accountType] {account} и [mainAccountType] {asset} мог бы связать клиента со счетом дебиторской задолженности, тогда как [account] с [accountType] {account} и [mainAccountType] {income} могли бы связать клиента со счетом продаж).
Разбивка кредиторской задолженности по Поставщикам

Информация поставщиков, которая отражает подробную информацию клиентов, представлена в [identifierReference] с помощью перечисляемого поля [identifierType], используя значение {vendor}. Что касается клиентов, [identifierReference] предоставляет первичный ID, неограниченное количество налоговых/внешних ID, контактную информацию, информацию об адресе и дополнительные инструменты категоризации. Поставщик, представленный структурой [identifierReference], может быть связан со счетами кредиторской задолженности (например, [account] с [accountType] {account} и [mainAccountType] {liability} мог бы связать поставщика со счетом кредиторской задолженности, тогда как [account] с [accountType] {account} и [mainAccountType] {expense} могли бы связать поставщика со счетом расходов).
Тот же инструмент – [identifierReference] – также используется для представления (как и другие перечисления в примечании [identifierType]) {employee} (работника), {contractor} (подрядчика), {salesperson-internal} (внутреннего продавца), {salesperson-external} (внешнего продавца)  или {other} (другой) стороны, что была внутренне согласована.

Разбивка запасов по Статьям запасов

Запасы и другие статьи, которым присвоены коды и категории, представляются структурой [measurable]. Как описано выше, статьи запасов (и другие измеримые) могут быть связаны со счетами запасов, счетами продаж и счетами себестоимости проданных товаров через счета отображения и измеримые пункты.
Разбивка основных средств /«имущества, станков и оборудования» на отдельные основные средства

Как и запасы, основные средства могут быть представлены структурой [measurable]. Примером использования измеримых и обсуждение использования счета можно найти в аннотированном отчетном документе, расположенном по ссылке http://gl.iphix.net/HTML_ID/BP_FixedAssetList.htm .

Разбивка незавершенной работы по Рабочим местам

Рабочие места могут быть представлены структурой [jobInfo]. Существует подробный комментарий относительно преимуществ и недостатков между представлением рабочих мест в качестве счетов, субсчетов и с помощью структуры [jobInfo] в образце файла, который расположен в нашем инструменте GaLaPaGoS (инструмент находится по ссылке http://gl.iphix.net ). Текущая ссылка на этот отчет: http://gl.iphix.net/HTML_ID/Job-budget-v-actual.htm .
Счета или классификации для статистических счетов

Информация статистических счетов может быть представлена структурой [measurable].
 Определения сегментов отчетности

Сегменты отчетности могут означать множество разных вещей. В то время как они в основном представлены в структуре [account], они также могут быть частью классификации [identifierCategory] и [measurableCategory] или [jobInfo] как указано выше, или других детализированных источников. Использование структуры [account] для представления центра затрат в качестве части записи заработной платы, например, описывается в отчетном документе GaLaPaGoS на сайте http://gl.iphix.net/HTML_ID/Employee_Timesheets.htm .

Использование [account] для представления налоговых и других мер

ГР XBRL был разработан с учетом потребностей бизнеса, налоговых специалистов и налоговых органов. Могут быть созданы специальные счета, которые предназначены только для налогов или для конкретных налогов. Таблицы налоговых ставок и налоговые типы могут быть отображены на счетах обязательств и расходов. accountPurposeCode предназначен для указания того, что счета относятся к конкретным налогам.
10  Представления ГР XBR: где необходимы счета
ГР XBRL может представлять различные типы файлов и информации. Многие из них подразумевают использование счетов в качестве важной части отчета; некоторые не предполагают счетов как таковых.
Примеры представлений требующих счетов включают:

· ·     Простой план счетов (отражение файла «Плана счетов» в системе бухгалтерского учета)
· ·     Отображение между счетами (отображение, например, Плана счетов US GAAP на Плане счетов IFRS или местном плане счетов с корпоративным/консолидированным/стандартным планом счетов)
· ·     Отображение из набора счетов на одном (или больше) соответствующем элементе таксономии XBRL
· ·     Записи журнала с соответствующими счетами (и ссылками на таксономии отчетности)
· ·     Подробные и обобщенные отчеты по Предварительному балансу.
Примеры представлений НЕ требующих счетов (в модели США) включают:

· ·     Главного клиента, главного поставщика, главного работника, главные запасы, список основных средств (хотя каждый из них может быть связан со счетом для первичных продаж или счетом расходов).
· ·     Неоплаченную дебиторскую задолженность, кредиторскую задолженность и списки состояния запасов
· ·     Отчеты по показателям производительности 

Где счета могут быть полезными:

·  ·     Как мы уже говорили, «счета» перекрывают другие инструменты представления в ГР XBRL. Структура [account] не хранит подробную информацию, такую как контакты или адреса; она описывает взаимосвязи и иерархии
· ·     Поскольку структура счета может представлять иерархию и связывать счет [mainID] с идентификаторами (клиентами, поставщиками, работниками), измеримые (запасы, вспомогательные материалы, услуги), а также рабочие места, счета, используемые вместе с этими другими концептами представления, допускают определения главного счета клиента /индивидуального счета, набора/спецификации материала, а также работ/подзаданий.

11  Краткое изложение

· ·     Структура [account] используется для описания счетов, в международном смысле, которые как супермножество «счетов», поскольку они понимаются во всем мире, вероятно, представляют гораздо больше вещей, чем вы могли ожидать.
· ·     В структуре [account] имеются сложные инструменты для сводки по счету и сегменту.
· ·     Некоторый контент структуры [account] предназначен, прежде всего, для описания самого счета; другой контент используется, чтобы помочь описать набор книг, в которых запись размещена.
· ·     Счета только для налогов являются частью способности представления расширенного налогообложения ГР XBRL.
· ·     ГР XBRL может использоваться, чтобы связать план счетов с другим планом счетов, план счетов с таксономией отчетности, список поставщиков со счетом по умолчанию для каждого поставщика, а также для других видов использования.
12  Дополнительные ресурсы

Читателю предлагается, как и всегда, обратиться к председателю Рабочей группы по ГР XBRL по адресу электронной почты:

xbrlgl@xbrl.org
Члены XBRL International могут размещать вопросы в список рассылки INT-GL посредством присоединения к Рабочей группе.

Другие могут принять участие в общественном списке рассылки ГР XBRL – перейдите по ссылке

http://groups.yahoo.com/group/xbrl-gl-public
чтобы узнать больше.

Часть ГР XBRL на веб-сайте XBRL International начинается по ссылке

 http://www.xbrl.org/GLTaxonomy 
Наши аннотированные отчетные документы лучшей практики, веб-трансляции ежемесячных разъяснительных обращений Рабочей группы ГР XBRL и другие полезные ресурсы находятся в нашем инструменте GaLaPaGoS по ссылке

http://gl.iphix.net
Упомянутые здесь документы «Для одного entryDetail, для другого entryHeader» и «Поддержание отчетности мульти-GAAP с помощью ГР XBRL» в настоящее время доступны только для членов XBRL International, но ожидается, что они будут в скором времени выпущены для широкой публики как Примечание Рабочей группы по ГР XBRL (как и этот документ).

А.
Статус интеллектуальной собственности (ненормативный раздел)

Настоящий документ и его переводы могут копироваться и предоставляться другим лицам, а производные работы, которые комментируют или объясняют его, а также помогают в его интерпретации, могут предоставляться, копироваться, публиковаться и распространяться (в полном или частичном объеме) без ограничений любого характера, при условии, что вышеуказанное уведомление об авторском праве и настоящий абзац излагаются во всех таких копиях и производных работах. Однако, в настоящий документ нельзя вносить изменения (такие как, например, удаление уведомления об авторском праве или ссылок на XBRL International или организации XBRL), за исключением тех изменений, которые требуются для перевода с английского языка на другие языки. Члены XBRL International соглашаются предоставить определенные лицензии в рамках Политики интеллектуальной собственности XBRL International (www.xbrl.org/legal).
Настоящий документ и содержащаяся в нем информация предоставляются на условиях «как есть», и XBRL INTERNATIONAL ОТКАЗЫВАЕТСЯ ОТ ВСЕХ ГАРАНТИЙ (ПРЯМЫХ ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ), ВКЛЮЧАЯ, БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЯ, ГАРАНТИИ ТОГО, ЧТО ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИЗЛАГАЕМОЙ В НАСТОЯЩЕМ ДОКУМЕНТЕ ИНФОРМАЦИИ НЕ НАРУШАЕТ ПРАВА ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫЕ ГАРАНТИИ КОММЕРЧЕСКОЙ ВЫГОДЫ ИЛИ ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ КОНКРЕТНОЙ ЦЕЛИ.

Обращается внимание пользователей настоящего документа на возможность того, что соблюдение или принятие спецификаций XBRL International может потребовать использования изобретения, на которое распространяются патентные права. XBRL International не несет ответственность за указание патентов, в отношении которых для спецификации XBRL International может потребоваться лицензия, или за наведение справок о правовой силе или предмете этих патентов, которые доводятся до его сведения. Спецификации XBRL International носят исключительно потенциальный и консультативный характер. Потенциальные пользователи несут ответственность за свою защиту в отношении ответственности за нарушение патентов. XBRL International не высказывает мнение по поводу правовой силы или предмета прав интеллектуальной собственности или других прав, которые могут быть предъявлены для того, чтобы иметь отношение к реализации или использованию технологии, описанной в настоящем документе, или по поводу того, насколько доступной может быть такая лицензия в рамках таких прав; а также XBRL International не заверяет, что она приложила усилия для установления таких прав. Члены XBRL International соглашаются предоставить определенные лицензии в рамках Политики интеллектуальной собственности XBRL International (www.xbrl.org/legal).
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[1] Это один из тех документов, который мы надеемся в ближайшее время сделать общедоступным, в настоящее время он доступен только в пределах консорциума.

[2] Что мы далее формализовали в «Перекрестных ссылках из FR XBRL к ГР XBRL»

[3] В качестве примера, счет-фактура может быть представлен подробно с помощью отдельных строк [entryDetail], представляющих свои строки детализации, и [entryHeader], удерживающего эти строки вместе как один счет-фактуру, но как часть группы счетов-фактур, этот отдельный счет-фактура может быть представлен только одной строкой [entryDetail] с помощью журнала источника, представляющего [entryHeader].

[4] Еще один документ, который мы надеемся в ближайшее время сделать общедоступным, в настоящее время он доступен на внутреннем уровне.

[5] http://www.frxsoftware.com
